
PROFESSIONAL BORESIGHTER - BUSHNELL PROFESSIONAL
BORESIGHTER

Optical collimators save you time and ammunition by getting your rifle or handgun
“on paper” without firing a shot. Gives hunters, target shooters, and gunsmiths
the convenience of initial sighting-in of scopes and sights at home or in the shop.
Easy-to-use: attach collimator to the muzzle, then adjust the windage and
elevation of the scope or iron sights until they align with the collimator grid. Sights
centered on the grid will shoot very close to point-of-aim at 100 yards. Collimator
is CNC-machined from aluminum, then hardcoat anodized to protect the finish
from nicks, dings, and surface wear. Includes convenient carrying case that
protects from damage and keeps each item clean and ready to use. Professional
model has adjustable arbors for .22 to .270, 7mm to .35, and .35 to .45 calibers,
plus a separate insert for .177 caliber. Everything fits in the included hard-sided
carrying case.

Attributes

Name: BUSHNELL PROFESSIONAL BORESIGHTER
Manufacturer: BUSHNELL
Product no.: 593000052
Mfr. No.: 743333
Delivery weight: 0.431kg
UPC: 029757440204
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PROFESSIONAL BORESIGHTER
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einleitung
Danke, dass du dich für den Bushnell Professional Boresighter entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung deines optischen Kollimators zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Boresighter nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur
Unterstützung beim Zielen von Gewehren und Handfeuerwaffen.
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen. Richte eine Feuerwaffe niemals auf etwas, das du
nicht treffen möchtest.
Halte den Boresighter und alle Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe den Boresighter vor jeder Benutzung, um sicherzustellen, dass er in gutem Zustand und frei von
Schäden ist.
Verwende den Boresighter nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung von Feuerwaffen und verwandten
Geräten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du den Boresighter anbringst
oder abnimmst.
Versuche nicht, den Boresighter mit einer geladenen Feuerwaffe zu verwenden.
Stelle sicher, dass die Mündung der Feuerwaffe sauber und frei von Verstopfungen ist, bevor du den
Boresighter anbringst.
Justiere die Windage oder Elevationseinstellungen nicht, während die Feuerwaffe geladen ist.
Überprüfe immer die Ausrichtung des Boresighters und des Zielfernrohrs oder der Visierungen, bevor du
Schüsse abgibst.
Verwende den Boresighter nur in einem gut belüfteten Bereich, fern von brennbaren Materialien.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne gegebenenfalls vorhandene Visierungen oder Optiken von der Feuerwaffe.

Anbringen des Boresighters:

Bringe den Boresighter vorsichtig an der Mündung der Feuerwaffe an.
Stelle sicher, dass er sicher befestigt ist, um Bewegungen während der Benutzung zu verhindern.

Ausrichten des Zielfernrohrs oder der Visierungen:

Schaue durch das Zielfernrohr oder die Visierungen und locate das KollimatorRaster.
Justiere die Windage und Elevationseinstellungen des Zielfernrohrs oder der Eisenvisierungen, bis sie
mit dem Raster ausgerichtet sind.
Stelle sicher, dass die Visierungen zentriert auf dem Raster sind, um genaues Schießen auf 100 Yards
zu gewährleisten.

Abschlussprüfungen:

Überprüfe die Ausrichtung doppelt und stelle sicher, dass die Feuerwaffe weiterhin entladen ist.
Entferne den Boresighter von der Mündung, sobald die Anpassungen abgeschlossen sind.

Lagerung:

Bewahre den Boresighter in der mitgelieferten Tragetasche auf, um ihn vor Beschädigungen zu
schützen und sauber zu halten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Boresighter gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische und optische Geräte.
Entsorge den Boresighter nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht oder gib ihn an den Hersteller zurück, wenn dies zutrifft.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Verwendung des Bushnell Professional Boresighters wende dich bitte direkt an den
Hersteller. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails bereit hast, wenn du Unterstützung anforderst.

Danke, dass du die Sicherheit priorisierst. Genieße dein Schießerlebnis mit dem Bushnell Professional Boresighter!
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PROFESSIONAL BORESIGHTER SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for purchasing the Bushnell Professional Boresighter. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of your optical collimator. Please read this document carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the boresighter is used only for its intended purpose, which is to assist in sightingin rifles and
handguns.
Always treat firearms as if they are loaded. Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
Keep the boresighter and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the boresighter before each use to ensure it is in good condition and free from damage.
Do not use the boresighter if it is damaged or malfunctioning.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when attaching or removing the boresighter.
Do not attempt to use the boresighter with a loaded firearm.
Ensure that the muzzle of the firearm is clean and free from obstructions before attaching the boresighter.
Do not adjust the windage or elevation settings while the firearm is loaded.
Always doublecheck the alignment of the boresighter and the scope or sights before taking any shots.
Use the boresighter only in a wellventilated area, away from flammable materials.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing sights or optics from the firearm if necessary.

Attaching the Boresighter:

Carefully attach the boresighter to the muzzle of the firearm.
Ensure it is securely fastened to prevent any movement during use.

Aligning the Scope or Sights:

Look through the scope or sights and locate the collimator grid.
Adjust the windage and elevation settings of the scope or iron sights until they align with the grid.
Ensure that the sights are centered on the grid for accurate shooting at 100 yards.

Final Checks:

Doublecheck the alignment and ensure the firearm is still unloaded.
Remove the boresighter from the muzzle once adjustments are complete.

Storage:

Store the boresighter in the provided carrying case to protect it from damage and keep it clean.

Disposal Instructions



Dispose of the boresighter according to local regulations regarding electronic and optical equipment.
Do not dispose of the boresighter in regular household waste.
Consider recycling options or return to the manufacturer if applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Bushnell Professional Boresighter, please reach out to the
manufacturer directly. Ensure you have your product details ready when contacting for support.

Thank you for prioritizing safety. Enjoy your shooting experience with the Bushnell Professional Boresighter!
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL COLIMADOR
PROFESIONAL

Introducción
Gracias por adquirir el colimador profesional Bushnell. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad
esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu colimador óptico. Por favor, lee este documento
detenidamente antes de usar el producto.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que el colimador se utilice únicamente para su propósito previsto, que es ayudar en la
alineación de rifles y pistolas.
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas. Nunca apuntes un arma a algo que no
pretendas disparar.
Mantén el colimador y todas las armas de fuego fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el colimador antes de cada uso para asegurarte de que esté en buenas condiciones y libre de
daños.
No utilices el colimador si está dañado o no funciona correctamente.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y equipos
relacionados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura al adjuntar o quitar el colimador.
No intentes usar el colimador con un arma cargada.
Asegúrate de que la boca del cañón esté limpia y libre de obstrucciones antes de adjuntar el colimador.
No ajustes la deriva o la elevación mientras el arma esté cargada.
Siempre verifica la alineación del colimador y el visor o miras antes de realizar cualquier disparo.
Utiliza el colimador solo en un área bien ventilada, lejos de materiales inflamables.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira cualquier mira o óptica existente del arma si es necesario.

Adjuntando el Colimador:

Coloca cuidadosamente el colimador en la boca del cañón del arma.
Asegúrate de que esté bien fijado para evitar cualquier movimiento durante su uso.

Alineando el Visor o Miras:

Mira a través del visor o miras y localiza la cuadrícula del colimador.
Ajusta los controles de deriva y elevación del visor o miras de hierro hasta que se alineen con la
cuadrícula.
Asegúrate de que las miras estén centradas en la cuadrícula para un disparo preciso a 100 yardas.

Verificaciones Finales:

Verifica nuevamente la alineación y asegúrate de que el arma siga descargada.
Retira el colimador de la boca del cañón una vez que se hayan completado los ajustes.

Almacenamiento:

Guarda el colimador en el estuche de transporte proporcionado para protegerlo de daños y mantenerlo
limpio.



Instrucciones de Desecho
Desecha el colimador de acuerdo con las regulaciones locales sobre equipos electrónicos y ópticos.
No deseches el colimador en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje o devuélvelo al fabricante si es aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del colimador profesional Bushnell, comunícate
directamente con el fabricante. Asegúrate de tener los detalles de tu producto listos al contactar para soporte.

Gracias por priorizar la seguridad. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro con el colimador profesional Bushnell!
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE
COLIMATEUR PROFESSIONNEL

Introduction
Merci d'avoir acheté le colimateur professionnel Bushnell. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
et des directives pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre colimateur optique. Veuillez lire ce document
attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le colimateur est utilisé uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour aider à régler les
fusils et les pistolets.
Traitez toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées. Ne pointez jamais une arme à feu vers
quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.
Gardez le colimateur et toutes les armes à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez le colimateur avant chaque utilisation pour vous assurer qu'il est en bon état et exempt de
dommages.
Ne pas utiliser le colimateur s'il est endommagé ou en panne.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
équipements connexes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre lors de la fixation ou du retrait du
colimateur.
Ne tentez pas d'utiliser le colimateur avec une arme à feu chargée.
Assurezvous que le canon de l'arme à feu est propre et exempt d'obstructions avant de fixer le colimateur.
Ne modifiez pas les réglages de dérive ou d'élévation pendant que l'arme à feu est chargée.
Vérifiez toujours l'alignement du colimateur et de la lunette ou des viseurs avant de tirer.
Utilisez le colimateur uniquement dans un endroit bien ventilé, éloigné des matériaux inflammables.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez les viseurs ou optiques existants de l'arme à feu si nécessaire.

Fixation du Colimateur :

Fixez soigneusement le colimateur au canon de l'arme à feu.
Assurezvous qu'il est solidement attaché pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Alignement de la Lunette ou des Viseurs :

Regardez à travers la lunette ou les viseurs et localisez la grille du colimateur.
Ajustez les réglages de dérive et d'élévation de la lunette ou des viseurs en fer jusqu'à ce qu'ils
s'alignent avec la grille.
Assurezvous que les viseurs sont centrés sur la grille pour un tir précis à 100 yards.

Vérifications Finales :

Vérifiez à nouveau l'alignement et assurezvous que l'arme à feu est toujours déchargée.
Retirez le colimateur du canon une fois les réglages terminés.

Stockage :

Rangez le colimateur dans l'étui de transport fourni pour le protéger des dommages et le garder propre.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez du colimateur conformément aux réglementations locales concernant les équipements électroniques
et optiques.
Ne jetez pas le colimateur avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage ou de retour au fabricant si cela est applicable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du colimateur professionnel Bushnell, veuillez contacter
directement le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit prêts lorsque vous contactez pour obtenir
de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec le colimateur professionnel Bushnell !
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL COLLIMITORE
PROFESSIONALE

Introduzione
Grazie per aver acquistato il Collimatore Professionale Bushnell. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo collimatore ottico. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il collimatore venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero per assistere nella messa a
punto di fucili e pistole.
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche. Non puntare mai un'arma da fuoco verso qualcosa
che non intendi colpire.
Tieni il collimatore e tutte le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il collimatore prima di ogni utilizzo per assicurarti che sia in buone condizioni e privo di danni.
Non utilizzare il collimatore se è danneggiato o non funziona correttamente.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e attrezzature correlate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura quando attacchi o rimuovi il
collimatore.
Non tentare di utilizzare il collimatore con un'arma da fuoco carica.
Assicurati che la volata dell'arma da fuoco sia pulita e priva di ostruzioni prima di attaccare il collimatore.
Non regolare le impostazioni di deriva o elevazione mentre l'arma da fuoco è carica.
Controlla sempre l'allineamento del collimatore e dell'ottica o dei mirini prima di effettuare qualsiasi colpo.
Utilizza il collimatore solo in un'area ben ventilata, lontano da materiali infiammabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi eventuali mirini o ottiche esistenti dall'arma da fuoco se necessario.

Attacco del Collimatore:

Attacca con attenzione il collimatore alla volata dell'arma da fuoco.
Assicurati che sia fissato saldamente per prevenire qualsiasi movimento durante l'uso.

Allineamento dell'Ottica o dei Mirini:

Guarda attraverso l'ottica o i mirini e individua la griglia del collimatore.
Regola le impostazioni di deriva e elevazione dell'ottica o dei mirini fino a farle allineare con la griglia.
Assicurati che i mirini siano centrati sulla griglia per un tiro accurato a 100 yard.

Controlli Finali:

Controlla nuovamente l'allineamento e assicurati che l'arma da fuoco sia ancora scarica.
Rimuovi il collimatore dalla volata una volta completate le regolazioni.

Conservazione:

Riponi il collimatore nella custodia fornita per proteggerlo da danni e mantenerlo pulito.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il collimatore secondo le normative locali riguardanti l'elettronica e le attrezzature ottiche.
Non smaltire il collimatore nei rifiuti domestici normali.
Considera opzioni di riciclaggio o restituiscilo al produttore se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del Collimatore Professionale Bushnell, ti preghiamo di
contattare direttamente il produttore. Assicurati di avere i dettagli del tuo prodotto pronti quando contatti per
assistenza.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con il Collimatore Professionale
Bushnell!
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PROFESSIONAL BORESIGHTER
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että ostit Bushnell Professional Boresighterin. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia,
jotka varmistavat optisen kollimaattorin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että boresighteria käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on auttaa kiväärien ja
pistoolien tähtäyksessä.
Käsittele aina ampumaasetta ikään kuin se olisi ladattu. Älä koskaan osoita ampumaasetta mihinkään, mitä et
aio ampua.
Pidä boresighter ja kaikki ampumaaseet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista boresighter ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on hyvässä kunnossa ja vahingoittumaton.
Älä käytä boresighteria, jos se on vahingoittunut tai viallinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säädöksiä, jotka koskevat ampumaaseiden ja niihin liittyvien laitteiden
käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista aina, että ampumaase on suunnattu turvalliseen suuntaan, kun kiinnität tai poistat boresighterin.
Älä yritä käyttää boresighteria ladatulla ampumaaseella.
Varmista, että ampumaaseen suuaukko on puhdas ja esteetön ennen boresighterin kiinnittämistä.
Älä säädä tuulen suuntaa tai korkeussäätöä, kun ampumaase on ladattu.
Tarkista aina boresighterin ja tähtäimen tai kiikarin kohdistus ennen laukaisua.
Käytä boresighteria vain hyvin ilmastoidussa tilassa, kaukana syttyvistä materiaaleista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ampumaase on ladattu ja suunnattu turvalliseen suuntaan.
Poista tarvittaessa kaikki olemassa olevat tähtäimet tai optiikat ampumaaseesta.

Boresighterin kiinnittäminen:

Kiinnitä boresighter varovasti ampumaaseen suuaukkoon.
Varmista, että se on tukevasti kiinnitetty estämään liikkuminen käytön aikana.

Tähtäimen tai kiikarin kohdistaminen:

Katso kiikarin tai tähtäimen läpi ja etsi kollimaattorin ruudukko.
Säädä kiikarin tai rautatähtäimen tuulen suuntaa ja korkeussäätöä, kunnes ne kohdistuvat ruudukkoon.
Varmista, että tähtäimet ovat keskitettyinä ruudukkoon tarkkaa ampumista varten 100 jaardin
etäisyydellä.

Viimeiset tarkistukset:

Tarkista uudelleen kohdistus ja varmista, että ampumaase on edelleen ladattu.
Poista boresighter suuaukosta, kun säädöt on tehty.

Säilytys:

Säilytä boresighter mukana tulevassa kantokoteloissa suojataksesi sitä vaurioilta ja pitääkseksi sen
puhtaana.



Hävittämisohjeet
Hävitä boresighter paikallisten sääntöjen mukaan, jotka koskevat elektronista ja optista laitteistoa.
Älä hävitä boresighteria tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia tai palauta valmistajalle, jos se on mahdollista.

Yhteystiedot lisätukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Bushnell Professional Boresighterin käytöstä, ota suoraan yhteyttä
valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuoteasiakirjat valmiina, kun otat yhteyttä tukeen.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden. Nauti ampumakokemuksestasi Bushnell Professional Boresighterin kanssa!
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PROFESSIONAL BORESIGHTER
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du har köpt Bushnell Professional Boresighter. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din optiska kollimator. Vänligen läs detta dokument
noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att boresighter används endast för sitt avsedda syfte, vilket är att hjälpa till med inskjutning av gevär och
handeldvapen.
Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade. Pek aldrig ett skjutvapen mot något du inte avser att skjuta.
Håll boresighter och alla skjutvapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera boresighter före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Använd inte boresighter om den är skadad eller inte fungerar som den ska.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och relaterad utrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet pekar i en säker riktning när du fäster eller tar bort boresighter.
Försök inte använda boresighter med ett laddat skjutvapen.
Se till att mynningen på skjutvapnet är ren och fri från hinder innan du fäster boresighter.
Justera inte vindavdrift eller höjdinställningar medan skjutvapnet är laddat.
Dubbelkolla alltid justeringen av boresighter och kikarsiktet eller järnsikten innan du avfyrar.
Använd boresighter endast i ett väl ventilerat område, borta från brandfarliga material.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort eventuella befintliga sikten eller optik från skjutvapnet om det behövs.

Fästa boresighter:

Fäst försiktigt boresighter vid mynningen av skjutvapnet.
Se till att den är ordentligt fastsatt för att förhindra rörelse under användning.

Justera kikarsiktet eller sikten:

Titta genom kikarsiktet eller sikten och lokalisera kollimatornätet.
Justera vindavdrift och höjdinställningar för kikarsiktet eller järnsikten tills de är i linje med nätet.
Se till att sikten är centrerade på nätet för exakt skjutning på 100 yards.

Slutkontroller:

Dubbelkolla justeringen och se till att skjutvapnet fortfarande är oladdat.
Ta bort boresighter från mynningen när justeringarna är klara.

Förvaring:

Förvara boresighter i det medföljande bärfodralet för att skydda den från skador och hålla den ren.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera boresighter enligt lokala föreskrifter angående elektronisk och optisk utrustning.
Kassera inte boresighter i vanliga hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ eller återlämna till tillverkaren om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Bushnell Professional Boresighter, vänligen
kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha dina produktuppgifter redo när du kontaktar för support.

Tack för att du prioriterar säkerhet. Njut av din skjutupplevelse med Bushnell Professional Boresighter!
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO PROFESIONÁLNÍ
KOLIMÁTOR

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili profesionální kolimátor Bushnell. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní
pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho optického kolimátoru. Před použitím
produktu si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl kolimátor používán pouze k jeho zamýšlenému účelu, což je pomoc při seřizování pušek a
pistolí.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi, jako by byly nabité. Nikdy nemiřte palnou zbraní na nic, co nemáte v
úmyslu vystřelit.
Uchovávejte kolimátor a všechny palné zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte kolimátor, abyste se ujistili, že je v dobrém stavu a bez poškození.
Nepoužívejte kolimátor, pokud je poškozený nebo nefunguje správně.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání palných zbraní a souvisejícího vybavení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy zajistěte, aby byla palná zbraň namířena bezpečným směrem při připojování nebo odpojování
kolimátoru.
Nepokoušejte se používat kolimátor s nabitou palnou zbraní.
Ujistěte se, že ústí palné zbraně je čisté a bez překážek před připojením kolimátoru.
Neprovádějte úpravy nastavení větru nebo výšky, když je palná zbraň nabitá.
Vždy zkontrolujte zarovnání kolimátoru a puškohledu nebo mířidel předtím, než provedete jakékoli výstřely.
Používejte kolimátor pouze v dobře větraných prostorách, daleko od hořlavých materiálů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Pokud je to nutné, odstraňte z palné zbraně jakákoliv stávající mířidla nebo optiku.

Připojení kolimátoru:

Opatrně připojte kolimátor k ústí palné zbraně.
Ujistěte se, že je bezpečně uchycen, aby se zabránilo jakémukoli pohybu během používání.

Zarovnání puškohledu nebo mířidel:

Podívejte se skrze puškohled nebo mířidla a najděte mřížku kolimátoru.
Upravte nastavení větru a výšky puškohledu nebo železných mířidel, dokud se nevyrovnají s mřížkou.
Ujistěte se, že mířidla jsou vycentrována na mřížce pro přesné střílení na 100 yardů.

Konečné kontroly:

Dvojitě zkontrolujte zarovnání a ujistěte se, že je palná zbraň stále vybitá.
Po dokončení úprav odstraňte kolimátor z ústí.

Skladování:

Uložte kolimátor do dodávaného pouzdra na přenášení, abyste ho chránili před poškozením a udrželi
ho čistý.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte kolimátor v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického a optického vybavení.
Nepohazujte kolimátor do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace nebo vrácení výrobci, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání profesionálního kolimátoru Bushnell, obraťte se přímo
na výrobce. Ujistěte se, že máte připraveny údaje o produktu, když kontaktujete podporu.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost. Užijte si svůj zážitek ze střelby s profesionálním kolimátorem Bushnell!


